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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 2356/2000 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 24ης Οκτωβρίου 2000

που τροποποιεί τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2759/1999 για τη θέσπιση των κανόνων εφαρµογής του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1268/1999 του Συµβουλίου σχετικά µε την κοινοτική στήριξη για τα προεντα-
ξιακά µέτρα που αφορούν τη γεωργία και την αγροτική ανάπτυξη στις υποψήφιες χώρες της Κεντρικής

και Ανατολικής Ευρώπης κατά την προενταξιακή περίοδο

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1268/1999 του Συµβουλίου, της 21ης
Ιουνίου 1999, σχετικά µε την κοινοτική στήριξη για τα προεντα-
ξιακά µέτρα που αφορούν τη γεωργία και την αγροτική ανάπτυξη
στις υποψήφιες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης κατά
την προενταξιακή περίοδο (1), και ιδίως το άρθρο 8,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στο άρθρο 8 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1268/1999 του
Συµβουλίου ορίζονται οι παράµετροι και τα ανώτατα όρια
που πρέπει να αποσαφηνιστούν περαιτέρω για να αντικατοπ-
τρίζουν καλύτερα τη διαρθρωτική πολιτική της Κοινότητας
η οποία εφαρµόζεται στο πλαίσιο του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1260/1999 του Συµβουλίου, της 21ης Ιουνίου 1999, περί
γενικών διατάξεων για τα ∆ιαρθρωτικά Ταµεία (2).

(2) Ειδικότερα, πρέπει να διευκρινιστεί ότι η «δηµόσια ενίσχυση»
που αναφέρεται στο άρθρο 8 παράγραφος 2 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1268/1999 αφορά οποιαδήποτε δηµόσια
ενίσχυση και όχι µόνο εκείνη που χορηγείται στο πλαίσιο
των προγραµµάτων τα οποία αναφέρονται στο άρθρο 9 του
εν λόγω κανονισµού.

(3) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2759/1993 της Επιτροπής (3) προ-
βλέπει ότι µόνο τα νέα µηχανήµατα και ο εξοπλισµός στον
τοµέα της µεταποίησης και της εµπορίας µπορούν να είναι
επιλέξιµα για ενίσχυση, ενώ θα πρέπει να δοθεί η δυνα-
τότητα απόκτησης µεταχειρισµένου εξοπλισµού υπό ορισµέ-
νες συνθήκες.

(4) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2759/1999, περιορίζει τις ενισχύ-
σεις στις επενδύσεις για την µεταποίηση και την εµπορία
αλιευτικών προϊόντων µόνο στα προϊόντα που προέρχονται
από τις υποψήφιες χώρες ή την Κοινότητα· ο περιορισµός
αυτός δεν απαιτείται από την νοµοθεσία του Συµβουλίου,
ούτε είναι επιθυµητός στον τοµέα της αλιείας, στο πλαίσιο
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2759/1999.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται από τον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής γεωργικών διαρ-
θρώσεων και αγροτικής ανάπτυξης,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 2759/1999 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 3, η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από τα ακό-
λουθα:

«1. Επιτρέπεται να παρέχεται στήριξη για τις επενδύσεις που
προβλέπονται στα άρθρα 25 και 26 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1257/1999 και αφορούν τη βελτίωση της µεταποίησης και της
εµπορίας των γεωργικών προϊόντων, συµπεριλαµβανοµένων των
αλιευτικών, τα οποία περιλαµβάνονται στο παράρτηµα Ι της
συνθήκης. Τα γεωργικά προϊόντα, εξαιρουµένων των αλιευτικών,
πρέπει να κατάγονται από τις υποψήφιες χώρες ή την Κοι-
νότητα. Αποκλείεται η στήριξη επενδύσεων στο επίπεδο του
λιανικού εµπορίου.»

2. Στο άρθρο 3 παράγραφος 2, το στοιχείο β) αντικαθίσταται από
τα ακόλουθα:

«β) νέα µηχανήµατα και εξοπλισµό, συµπεριλαµβανοµένου του
λογισµικού πληροφορικής· ωστόσο, ανάλογα µε την
περίπτωση, η Επιτροπή µπορεί να συµφωνήσει σχετικά µε
την επιλεξιµότητα, µεταχειρισµένου εξοπλισµού, µε την επι-
φύλαξη ειδικών µέτρων διασφάλισης, ιδίως όσον αφορά την
προέλευση και τις τεχνικές προδιαγραφές·»

3. Ο τίτλος του άρθρου 8 αντικαθίσταται από τον ακόλουθο:

«Επιλεξιµότητα και ύψος της ενίσχυσης.»

4. Η ακόλουθη παράγραφος προστίθεται στο τέλος του άρθρου 8:

«4. Για τους σκοπούς της εφαρµογής του άρθρου 8 παρά-
γραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1268/1999:

α) νοούνται ως “επενδύσεις που δηµιουργούν έσοδα” οι επενδύ-
σεις πλην εκείνων που αφορούν υποδοµές που δεν δηµιουρ-
γούν σηµαντικά καθαρά έσοδα,

β) νοείται ως “δηµόσια ενίσχυση” οποιαδήποτε ενίσχυση και όχι
µόνο εκείνη που χορηγείται στο πλαίσιο του προγράµµατος.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα µετά τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

(1) ΕΕ L 161 της 26.6.1999, σ. 87.
(2) ΕΕ L 161 της 26.6.1999, σ. 1.
(3) ΕΕ L 331 της 23.12.1999, σ. 51.
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Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 24 Οκτωβρίου 2000.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής


